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See the notice on TED website

554494-2026 - Procedura konkurencyjna
Szwajcaria – Usługi inżynieryjne – N20.73 MP-230032 - NEB Réf. Ins - Murten - APR EK 
pluridisciplinaire (ID 12070)
OJ S 153/2026 11/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, 
filiale Estavayer-le-Lac
E-mail: marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: N20.73 MP-230032 - NEB Réf. Ins - Murten - APR EK pluridisciplinaire (ID 12070)
Opis: La responsabilité de l’entretien du tronçon N20 « Thielle – Murten » (TE 73) a été reprise 
par l’OFROU le 1er janvier 2020 (tronçon NEB). Le secteur Ins-Murten est une route nationale 
de 3ème classe. Il a été mis en service en ~1970. L’OFROU lance un appel d’offres pour des 
prestations de concept global de maintenance via un auteur de projet pluridisciplinaire. Les 
objectifs pour le mandat sont de plusieurs ordres : Récolter les bases de données 
manquantes ou au besoin relever les données manquantes pour déterminer l’état existant du 
tronçon et procéder à l’analyse normative du tronçon par domaine. Proposer un concept de 
base et des variantes stratégiques sur les objectifs du chapitre 1.1 du cahier des charges à 
savoir : Etudier les aspects de mobilité douce et d’éventuelles améliorations possibles 
Cohabitation voitures – vélos du pont du Staatswald au passage à niveau – CFF à Muntelier 
Cohabitation voitures – vélos – piétons à Sugiez et dans le quartier du Löwenberg. Etudier, au 
besoin compéter le traitement des eaux de chaussée, en conformité avec les exigences 
légales. Analyser la faisabilité d’un croisement dénivelé entre la route nationale et la voie de 
chemin de fer, partant du principe que la voie ferrée gardera son profil en long. Respect des 
directives en vigueur. Optimisation des mesures pour minimiser les entraves trafic. Proposer 
des mesures en lien avec un financement probablement limité au moment de la réalisation.
Identyfikator procedury: 336c80c0-76c7-4488-b5b0-5a5b571bb75f
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71300000 Usługi inżynieryjne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/554494-2026
mailto:marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
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Informacje dodatkowe: OFROU - Filiale Estavayer-le-Lac OFROU, centrale à Ittigen Aux 
bureaux des mandataires Sur le tronçon de route nationale concerné Aux centres d’entretien 
des routes nationales concernés Auprès des services administratifs fédéraux ou cantonaux 
Aux communes concernées.

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Autres exigences Exclusions En vertu de l’art. 44, al. 1, let. h, LMP, 
sont exclues de la procédure d’acquisition les offres de l’entreprise Sensor Elektronic GmbH, 
Adlikerstrasse 79, 8105 Regensdorf, CHE-495.668.049, ainsi que celles auxquelles Sensor 
Elektronic GmbH participe de quelque manière que ce soit (au sein d’une communauté de 
soumissionnaires, en qualité de sous-traitant ou de fournisseur). En vertu de l’art. 44, al. 1, let. 
h, LMP, sont exclues de la procédure d’acquisition les offres de l’entreprise Marcel Gurtner 
Automation, Udelbodenstrasse 9, 6014 Luzern, CHE-169.723.675, ainsi que celles auxquelles 
Marcel Gurtner Automation participe de quelque manière que ce soit (au sein d’une 
communauté de soumissionnaires, en qualité de sous-traitant ou de fournisseur).
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Plus d’informations dans 
la publication officielle sur simap.ch

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: N20.73 MP-230032 - NEB Réf. Ins - Murten - APR EK pluridisciplinaire (ID 12070)
Opis: La responsabilité de l’entretien du tronçon N20 « Thielle – Murten » (TE 73) a été reprise 
par l’OFROU le 1er janvier 2020 (tronçon NEB). Le secteur Ins-Murten est une route nationale 
de 3ème classe. Il a été mis en service en ~1970. L’OFROU lance un appel d’offres pour des 
prestations de concept global de maintenance via un auteur de projet pluridisciplinaire. Les 
objectifs pour le mandat sont de plusieurs ordres : Récolter les bases de données 
manquantes ou au besoin relever les données manquantes pour déterminer l’état existant du 
tronçon et procéder à l’analyse normative du tronçon par domaine. Proposer un concept de 
base et des variantes stratégiques sur les objectifs du chapitre 1.1 du cahier des charges à 
savoir : Etudier les aspects de mobilité douce et d’éventuelles améliorations possibles 
Cohabitation voitures – vélos du pont du Staatswald au passage à niveau – CFF à Muntelier 
Cohabitation voitures – vélos – piétons à Sugiez et dans le quartier du Löwenberg. Etudier, au 
besoin compéter le traitement des eaux de chaussée, en conformité avec les exigences 
légales. Analyser la faisabilité d’un croisement dénivelé entre la route nationale et la voie de 
chemin de fer, partant du principe que la voie ferrée gardera son profil en long. Respect des 
directives en vigueur. Optimisation des mesures pour minimiser les entraves trafic. Proposer 
des mesures en lien avec un financement probablement limité au moment de la réalisation.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71300000 Usługi inżynieryjne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
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Informacje dodatkowe: OFROU - Filiale Estavayer-le-Lac OFROU, centrale à Ittigen Aux 
bureaux des mandataires Sur le tronçon de route nationale concerné Aux centres d’entretien 
des routes nationales concernés Auprès des services administratifs fédéraux ou cantonaux 
Aux communes concernées.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/12/2026
Data zakończenia trwania: 01/02/2028

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Les dates de début et de fin du marché sont provisoires. Une 
reconduction du marché entre en ligne de compte, lorsque la libération des crédits 
nécessaires, les délais pour la procédure d'approbation et/ou des événements imprévisibles la 
rendent nécessaire.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Les critères sont définis dans la publication officielle sur simap.ch.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Les critères sont définis dans la publication officielle sur simap.ch.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Les critères sont définis dans la publication officielle sur simap.ch.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: C1 COMPÉTENCES ET RÉFÉRENCES DES PERSONNES-CLÉS
Opis: C1.1 Chef de projet et responsable T/U Eléments de preuve : - Références de la 
personne dans une fonction similaire (en tant que responsable ou d'adjoint) pour un projet de 
complexité comparable. le chef de projet doit démontrer une expérience professionnelle dans 
le domaine T/U avec des aspects de coordination trafic , environnement et si possible bruit. - 
CV de la personne-clé (diplômes, attestations, projets de référence, phases réalisées, 
parcours professionnel) - Tableau Exigences linguistiques si demandé dans les critères de 
qualification Eléments de jugement : - Formation de base et continue, membre de 
commissions d'expert en relation avec les domaines concernés par le projet. - Expérience : 
nombre d'années d'expérience dans les domaines concernés par le projet, adéquation des 
projets de références en relation avec le marché, fonctions exercées dans les projets de 
référence. Qualité des prestations fournies dans les projets de référence. - Connaissances de 
la langue française et allemande.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
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Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: C1 COMPÉTENCES ET RÉFÉRENCES DES PERSONNES-CLÉS
Opis: C1.2 Adjoint au chef de projet Eléments de preuve : - Références de la personne dans 
une fonction similaire (en tant que responsable ou d'adjoint) pour un projet de complexité 
comparable (génie civil) - CV de la personne-clé (diplômes, attestations, projets de référence, 
phases réalisées, parcours professionnel) - Tableau Exigences linguistiques si demandé dans 
les critères de qualification Eléments de jugement : - Formation de base et continue, membre 
de commissions d'expert en relation avec les domaines concernés par le projet. - Expérience : 
nombre d'années d'expérience dans les domaines concernés par le projet, adéquation des 
projets de références en relation avec le marché, fonctions exercées dans les projets de 
référence. Qualité des prestations fournies dans les projets de référence. - Connaissances de 
la langue française et allemande.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: C1 COMPÉTENCES ET RÉFÉRENCES DES PERSONNES-CLÉS
Opis: C1.3 Le spécialiste trafic Eléments de preuve : - Références de la personne dans une 
fonction similaire pour un projet de complexité comparable. Le spécialiste trafic doit présenter 
une expérience dans la coordination avec le domaine T/U et environnement, - CV de la 
personne-clé (diplômes, attestations, projets de référence, phases réalisées, parcours 
professionnel) - Tableau Exigences linguistiques si demandé dans les critères de qualification 
Eléments de jugement : - Formation de base et continue, membre de commissions d'expert en 
relation avec les domaines concernés par le projet. - Expérience : nombre d'années 
d'expérience dans les domaines concernés par le projet, adéquation des projets de références 
en relation avec le marché, fonctions exercées dans les projets de référence. Qualité des 
prestations fournies dans les projets de référence.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: C2 ANALYSE DES TÂCHES, DES RISQUES ET DE LA DURABILITÉ, 
PROPOSITION DE MARCHE À SUIVRE, CONCEPT DE GESTION DE LA QUALITÉ
Opis: Eléments de preuve : - Analyse des tâches et proposition de marche à suivre, 
d'ordonnancement des études, investigations et planning détaillé - Organisation du projet 
(Organigramme,..) - Analyse des risques et de la durabilité - Gestion de la qualité dans le 
cadre du projet Eléments de jugement : Analyse des tâches et propositions de marche à 
suivre d'ordonnancement des études, investigations : - Identification des tâches principales et 
spécifiques liées au mandat mis en soumission - Pertinence et efficience de la marche à 
suivre proposée pour le déroulement du mandat mis en soumission - Pertinence et adéquation 
du planning détaillé - Identification de potentiels d'optimisation du tronçon en lien avec les 
attentes des usagers Organisation du projet : - Pertinence et efficience de l'organisation du 
soumissionnaire pour le déroulement du mandat mis en soumission Analyse des risques et de 
la durabilité : - Identification des risques spécifiques au projet et pertinence des mesures 
associées - Identification et concrétisation des enjeux et des risques en matière de 
développement durable Gestion de la qualité - gestion des données BIM : - Adéquation des 
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outils et de la méthodologie pour la gestion de la qualité et des documents SIG et plateforme 
d'échange de données CDE-Bund. Pour toutes les preuves : - Esprit de synthèse - Clarté des 
documents
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: C3 PRIX
Opis: Eléments de preuve : - Montant de l’offre financière Eléments de jugement : Le prix 
considéré pour l'évaluation est le montant de l’offre avec rabais, sans escompte et sans TVA, 
après contrôle par le mandataire du MO et correction des erreurs arithmétiques. L’évaluation 
des prix se fait selon la méthode suivante : La note maximale (5) est attribuée à l’offre révisée 
au prix le plus bas. Les offres, dont le prix est supérieur de 100 % ou plus à celui de l’offre la 
plus basse, obtiennent la note 0. Entre deux, l’évaluation est linéaire et tient compte des 
centièmes.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMzZjODBjMC03NmM3LTQ0ODgtYjViMC01YTViNTcxYmI3NWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.simap.ch/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMzZjODBjMC03NmM3LTQ0ODgtYjViMC01YTViNTcxYmI3NWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki, 
francuski, włoski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Selon paragraphe 5 du projet de contrat.
Termin składania ofert: 28/09/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Techniki

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMzZjODBjMC03NmM3LTQ0ODgtYjViMC01YTViNTcxYmI3NWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMzZjODBjMC03NmM3LTQ0ODgtYjViMC01YTViNTcxYmI3NWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMzZjODBjMC03NmM3LTQ0ODgtYjViMC01YTViNTcxYmI3NWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMzZjODBjMC03NmM3LTQ0ODgtYjViMC01YTViNTcxYmI3NWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIzMzZjODBjMC03NmM3LTQ0ODgtYjViMC01YTViNTcxYmI3NWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif fédéral
Informacje o terminach odwołania: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de la loi 
fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un délai 
de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case postale, 
9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer les 
conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie recourante 
ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les pièces 
invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à l'art. 56, 
al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) relatives à 
la suspension des délais ne s'appliquent pas.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, filiale 
Estavayer-le-Lac

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Office fédéral des routes OFROU, Division Infrastructure routière Ouest, 
filiale Estavayer-le-Lac
Numer rejestracyjny: 8c56085d-2f73-42f1-ac0b-7be81d2be2b3
Adres pocztowy: Place de la Gare 7
Miejscowość: Estavayer-le-Lac
Kod pocztowy: 1470
Podpodział krajowy (NUTS): Fribourg / Freiburg (CH022)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
Telefon: +41584618711
Adres strony internetowej: https://www.astra.admin.ch
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif fédéral
Numer rejestracyjny: BVGER
Adres pocztowy: Postfach
Miejscowość: St. Gallen
Kod pocztowy: 9023
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Adres strony internetowej: https://www.bvger.ch

mailto:marchespublics.estavayer@astra.admin.ch
https://www.astra.admin.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Simap.ch
Numer rejestracyjny: CH001
Adres pocztowy: Holzikofenweg 36
Miejscowość: Bern
Kod pocztowy: 3003
Podpodział krajowy (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Adres strony internetowej: https://www.simap.ch
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 542e337e-c61a-4df0-bbd9-00e50970a700  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 10/08/2026 02:25:50 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski, niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 554494-2026
Numer wydania Dz.U. S: 153/2026
Data publikacji: 11/08/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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